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CÔNG TY CỔ PHẦN THÉP VIỆT - Ý 

VIETNAM - ITALY STEEL JSC 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

GENERAL MEETING OF 

SHAREHOLDERS 

 

Số/No.:____/NQ-ĐHĐCĐ 

 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 
 

 Hưng Yên, ngày        tháng        năm 2023 

Hung Yen, ____________, 2023 

NGHỊ QUYẾT/ RESOLUTION 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG CÔNG TY CỔ PHẦN THÉP VIỆT – Ý 

GENERAL MEETING OF SHAREHOLDER OF  

VIETNAM – ITALY STEEL JOINT STOCK COMPANY 

(Bằng hình thức lấy ý kiến cổ đông bằng văn bản) 

(By collecting shareholders’ written opinion) 

 

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 do Quốc hội nước Cộng hòa XHCN Việt 

Nam thông qua ngày 17/06/2020; 

 Pursuant to Enterprise Law No. 59/2020/QH14, adopted by the National Assembly of 

the Socialist Republic of Vietnam dated June 17, 2020; 

- Căn cứ Điều lệ Công ty Công ty Cổ phần Thép Việt -Ý (“Công ty”), 

   Pursuant to the Charter of the Vietnam – Italy Steel Joint Stock Company 

(“Company”), 

- Căn cứ Quyết định số: ____/NQ-HĐQT ngày ___ tháng ___ năm 2023 của Hội đồng 

quản trị công ty về việc: Tiến hành lấy ý kiến của cổ đông bằng văn bản; 

  Pursuant to Decision No.:    /NQ-HĐQT dated ____________, 2023 of the Board of 

Management of the Company on Conducting the collection of the shareholders’ written 

opinion; 

- Căn cứ Biên bản kiểm phiếu lấy ý kiến bằng văn bản của cổ đông đề ngày ___ tháng 

___ năm 2023. 

 Pursuant to the vote counting minutes dated ____________, 2023 on the written 

opinions from shareholders. 

QUYẾT NGHỊ 

RESOLUTION 

Điều 1. Thông qua phương án chào bán cổ phần riêng lẻ để tăng vốn điều lệ Công ty  

Article 1. Approval for plan for private placement of shares to increase charter capital of the 

Company  

 

Đại hội đồng cổ đông thông qua phương án chào bán cổ phần riêng lẻ để tăng vốn điều lệ Công 

ty (“Phương án”) với tỷ lệ biểu quyết thông qua đạt ____% tổng số phiếu biểu quyết của các 

cổ đông có quyền biểu quyết của Công ty. 

DỰ THẢO/ 

DRAFT 
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The General Meeting of Shareholders approved the plan for private placement of shares to 

increase charter capital of the Company (“Plan”) with the approval rate of ____% of the total 

votes of the voting shareholders of the Company. 

 

Phương án bao gồm một số nội dung như sau:  

The Plan include certain details of as follow:  

 

(i) Số lượng cổ phần chào bán  

The number of shares to be offered 

: Số lượng cổ phần chào bán: 128.496.000 cổ 

phần (Bằng chữ: Một trăm hai mươi tám 

triệu, bốn trăm chín mươi sáu nghìn cổ phần)  

Number of shares to be offered: 128,496,000 

shares (In words: In words: One hundred 

twenty eight million, four hundred ninety six 

thousand shares)  

 (ii) Tổng giá trị cổ phần chào bán dự 

kiến theo mệnh giá 

Total value of shares to be offered 

at par value 

: Tổng giá trị cổ phần chào bán dự kiến theo 

mệnh giá: 1.284.960.000.000 VNĐ (Bằng 

chữ: Một nghìn hai trăm tám mươi tư tỷ, chín 

trăm sáu mươi triệu Việt Nam đồng) 

Total value of shares to be offered at par 

value: VND 1,284,960,000,000 (In words: 

One thousand two hundred eighty four 

billion, nine hundred sixty million Vietnam 

Dong) 

 (iii) Giá chào bán 

Offering price 

: 10.000 VNĐ/cổ phần (Bằng chữ: Mười nghìn 

đồng Việt Nam) 

VND 10,000 per share (In words: Ten 

thousand Vietnamese dong) 

 

Các chi tiết của Phương án căn cứ theo Tờ trình số ____/TTr-HĐQT ngày ____ tháng ____ 

năm 2023 của Hội đồng quản trị Công ty. 

Other details of the Plan shall accord to Submission No. ____/TTr-HĐQT dated _________, 

2023 issued by the Board of Management of the Company.  

 

Điều 2. Điều khoản thi hành 

Article 2. Terms of implementation 

 

Nghị quyết này có hiệu lực kể từ ngày ký. Hội đồng quản trị, Ban Tổng giám đốc Công ty và 

những người có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Nghị quyết này. Theo đó, Đại hội đồng cổ 

đông giao Hội đồng quản trị thực hiện thủ tục đăng ký tăng vốn điều lệ Công ty theo kết quả 

của đợt bán cổ phần theo Phương án nêu trên với cơ quan nhà nước có thẩm quyền. 

This Resolution takes effect from the date of signing. The Board of Management, the Board of 
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General Directors of the Company and related persons are responsible for the implementation 

of this Resolution. Accordingly, the General Meeting of Shareholders assigns the Board of 

Management to carry out procedures for registration of increase in the charter capital 

according to the results of the offer tranche of shares accordance with the above Plan with the 

competent state agencies.  

   

Nơi nhận/Receipt:  

- Các cổ đông, Website/ Shareholders, 

Website; 

- Thành viên HĐQT, BKS/ Members of 

the BOM and SB; 

- Lưu: TK HĐQT/ Archive: Secretary of 

BOM 

TM. ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

ON BEHALF OF GMS 

CHỦ TỊCH HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

CHAIRMAN OF THE BOARD OF 

MANAGMENT 

 

 

 

 

Meguru Nishimura 

           

  

 


